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Marked / 红色标记 / 
紅色標記 / Bertanda 
/ マークあり / 표시 
있음 / Bertanda / มี

เครือ่งหมาย / Маркиран / 
Označeno / Markeret / 
Markiert / Con marcas 
/ Με σημάδι / Merkitty 

/ Avec repères / 
Označeno / Jelölt / 
Con contrassegno / 

Gemarkeerd / Merket / 
Oznaczone / Marcado 

/ Con marcas / 
Marcat / С метками / 
Markerad / İşaretli / 

مميز

Unmarked / 无标记 / 
無標記 / Tidak bertanda / 
マークなし / 표시 없음 / 

Tidak bertanda / ไม่มี

เครือ่งหมาย / Немаркиран 
/ Neoznačeno / Ikke 

markeret / Nicht markiert 
/ Sin marcas / Χωρίς 

σημάδι / Merkitsemätön 
/ Sans repères / 

Neoznačeno / Jelöletlen 
/ Senza contrassegno / 

Ongemarkeerd / Umerket 
/ Nieoznaczone / Não 

marcado / Sin marcas / 
Nemarcat / Без меток / 
Omarkerad / İşaretsiz / 

غير مميز
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EN Check battery level: press once.
Power on/off: press, then press and hold.

CHS 检查电量：短按一次。
开机 / 关机：短按一次，再长按 2 秒。

CHT 檢查電量：短按一次。
開機 / 關機：短按一次，再長按 2 秒。

ID Memeriksa tingkat baterai: tekan sekali.
Menghidupkan/mematikan: tekan, lalu tekan dan tahan.

JP バッテリー残量確認：1 回押す。
電源をオン／オフ：1 回押して、長押し。

KR 배터리 잔량 확인 : 한 번 누르기
전원 켜기 / 끄기 : 한번 누르고 다시 길게 누르기

MS Periksa tahap bateri: tekan sekali.
Hidupkan/matikan kuasa: tekan, kemudian tekan dan tahan.

TH ตรวจสอบระดับแบตเตอรี:่ กดหน่ึงครัง้
ปุ่มพาวเวอรเ์ปิด/ปิด: กดหน่ึงครัง้ แล้วกดอีกครัง้คา้งไว้



للتحقق من مستوى البطارية: اضغط مرة واحدة.

للتشغيل/إيقاف التشغيل: اضغط، ثم اضغط مرة أخرى مع الاستمرار.
AR

BG Проверка на заряда на батерията: натиснете веднъж.
Включване/Изключване: натиснете, след това натиснете и задръжте.

CS Kontrola stavu baterie: stiskněte jednou.
Zapnutí/vypnutí: stiskněte a poté stiskněte a podržte.

DA Kontroller batteriniveau: Tryk én gang.
Tænd/sluk: Tryk, og tryk derefter igen og hold nede.

DE Einmal drücken: Akkustand überprüfen.
Ein-/auszuschalten: Kurz drücken, dann nochmals drücken und gedrückt halten.

ES Comprobar nivel de batería: presione una vez.
Encender/apagar: pulse, vuelva a pulsar y mantenga pulsado.

EL Έλεγχος στάθμης μπαταρίας: πατήστε μία φορά.
Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση: πατήστε και έπειτα πατήστε παρατεταμένα.

FI Tarkista akun varaus: paina kerran.
Virta päälle / pois päältä: paina, ja paina sitten pitkään.

FR Vérification du niveau de batterie: appuyer une fois
Allumer/Éteindre: appuyez une fois, puis appuyez et maintenez le bouton 
enfoncé pour allumer/éteindre.

HR Provjera razine baterije: pritisnite jednom.
Uključivanje/isključivanje: pritisnite, a zatim pritisnite i držite.

HU Akkumulátor töltöttségi szintjének ellenőrzése: nyomja meg egyszer.
Be- és kikapcsolás: nyomja meg, majd nyomja meg és tartsa lenyomva.

IT Verificare il livello della batteria: premere una volta.
Accendere/spegnere: premere, quindi premere e tenere premuto.

NL Controle batterijniveau: één keer drukken.
Aan- en uitzetten: Indrukken en vasthouden.

NO Sjekk batteriet: trykk én gang.
Slå på/av: trykk, deretter trykk og hold.

PL Sprawdzenie poziomu naładowania akumulatora: naciśnij raz.
Włączenie/wyłączenie zasilania: naciśnij, a następnie naciśnij i przytrzymaj.

PT Verificar o nível da bateria: prima uma vez.
Ligar/desligar: prima, e em seguida prima de forma contínua.

PT-BR Verificar o nível da bateria: pressione uma vez.
Ligar/desligar: pressione uma vez, então pressione novamente e segure.

RO Pentru a verifica nivelul bateriei: apăsați o singură dată.
Pentru a porni/opri: apăsați lung.

RU Проверить заряд аккумулятора: нажмите один раз.
Включение/выключение: нажмите, затем нажмите еще раз и удерживайте 
кнопку.

SV Kontrollera batterinivån: tryck en gång.
Slå på/av: tryck och håll intryckt.

TR Pil seviyesi kontrolü: Bir kez basın.
Açma/kapama: Açma kapama tuşuna basın ve basılı tutun.
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Start or stop motors
启动或停止电机
啟動或停止馬達
Hidupkan atau matikan motor
モーターの起動／停止
모터 시작 또는 정지
Mulakan atau hentikan motor
เปิดหรอืปิดมอเตอร ์
Стартира или спира моторите
Spuštění nebo zastavení motorů 
Start eller stands motorer
Motoren starten oder stoppen
Iniciar o detener motores

OR Έναρξη ή διακοπή λειτουργίας μοτέρ
Käynnistä tai pysäytä moottorit
Démarrer ou arrêter les moteurs
Pokretanje ili zaustavljanje motora
Motorok elindítása vagy leállítása
Avviare o spegnere i motori
Start of stop motoren
Start eller stopp motorer
Uruchomienie lub zatrzymanie silników
Iniciar ou parar os motores
Dá partida ou para motores
Pornire sau oprire motoare
Запустить или остановить моторы
Starta eller stäng av motorerna
Başlatma veya durdurma motorları

تشغيل أو إيقاف المحركات 

Normal Mode / 普通挡 / 普通檔 / Mode Normal / ノーマルモー
ド / 일반 모드 / Mod Normal / โหมดปกต / Режим Normal / Normální 
režim / Normal-mode / Normalmodus / Modo Normal / Κανονική 
λειτουργία / Normaali-tila / Mode Normal / Uobičajeni način 
rada / Normál mód / Modalità Normal / Normale stand / Normal 

modus / Tryb normalny / Modo Normal / Modo Normal / Modul Normal / Обычный режим / 
Normalläge / Normal Mod / الوضع العادي

DJI Fly 
App



Mode 2 (Normal Mode)
美国手 ( 普通挡 )
美國手 ( 普通檔 )
Mode 2 (Mode Normal)
モード 2 ( ノーマルモード )
모드 2 ( 일반 모드 )
Mod 2 (Mod Normal)
โหมด 2 (โหมดปกต)ิ
Режим 2 (режим Normal)
Režim 2 (normální režim)
Mode 2 (Normal-mode)
Modus 2 (Normalmodus)
Modo 2 (Modo Normal)
Λειτουργία 2 (Κανονική λειτουργία)
Tila 2 (Normaali-tila)

Mode 2 (mode Normal)
Način 2 (uobičajeni način rada)
2. mód (Normál mód)
Modalità 2 (Modalità Normal)
Stand 2 (normale stand)
Modus 2 (Normal modus)
Tryb 2 (tryb normalny)
Modo 2 (Modo Normal)
Modo 2 (Modo Normal)
Modul 2 (modul Normal)
Режим 2 (обычный режим)
Läge 2 (normalläge)
Mod 2 (Normal Mod)

الوضع 2 )الوضع العادي( 
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第一次飞无人机？
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via Facebook Messenger

Fly SpotsAltitude Zone (120m) Academy
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